
CLEARANCES 
& INSTALLATION
Please read these instructions completely 
before operating the EcoSmart™ Fire.

Designer Range

Tower
46.6kgs, 102.7lbs

Vision
72.1kg, 159lbs

Zeta
66.3kgs, 146.2lbs

Cube Jr
59.8kgs, 131.8lbs

Oxygen
66.2kgs, 146lbs

Aspect
53kg, 116.8lbs

Cube
49.2kgs, 108.5lbs

Citi
48.8kgs, 107.6lbs

Retro
41.1kgs, 90.6lbs

Igloo
54.5kg, 120.1lbs

Q
57.1kgs, 125.9lbs

Fusion
58.7kgs, 129.4bs

Ghost
38kgs, 83.7lbs
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Clearances & Installation

ENGLISH

Please read these instructions completely 
before operating the EcoSmart™ Fire.

Clearances & Installation

DESIGNER RANGE CLEARANCES

Ensure that the mouth of the flame is positioned a minimum of 
1500mm [59.1in]  away from curtains, flammable materials and other 
sources of ignition. Be aware of drafts.

WARNING: Keep fire at least 1500mm [59.1in] away from any 
combustibles.

Aspect, Citi, Cube, Cube Jr, Oxygen, Zeta
There are no additional requirements for side and/or overhead 
clearances.

Igloo, Ghost
There must be a minimum of 1500mm [59in] between the mouth of the 
flame and the nearest combustible at all times.

Vision, Fusion
The Vision/Fusion is designed as a room divider but can also be 
placed against any flat wall surface made out of non-combustible 
material or sitting 100mm [3.95in] away from any wall of any material. 
Always place the glass side closest to the wall. Even when unit is used 
as a room divider, the glass side is the “rear.”

Tower, Q, Retro 
When used indoors there must be a minimum of 1500mm [59.1in] 
between the mouth of the flame and the nearest combustible at all 
times. Make sure your fire is at least this distance away from curtains, 
etc. Be aware of drafts.

When used outdoors it is important that the model be positioned 
in a large open space ensuring that the nearest combustible (trees, 
branches, umbrellas, ceilings etc) are a minimum of 2000mm [78.74in] 
away in all weather conditions (for example, on windy days where there 
is movement in branches, the clearance must still be met).
When not in use it is recommended that you protect the model from 
water damage or corrosion by covering. Burner covers are available.
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DESIGNER RANGE-TOLERANZEN

Stellen Sie sicher, dass die Flamme einen Mindestabstand von 1.500 
mm [59,1 Zoll] zu Vorhängen, brennbaren Materialien und anderen 
Zündquellen aufweist. Achten Sie auf den Luftzug.

WARNUNG: Halten Sie das Feuer mindestens 1.500 mm [59,1 
Zoll] von brennbaren Materialien fern.

Aspect, Citi, Cube, Cube Jr, Oxygen, Zeta
Es gibt keine zusätzlichen Vorschriften für die Mindestabstände der 
Seitenwände und/oder Decken.

Igloo, Ghost
Zwischen der Flamme und dem nächstgelegenen brennbaren Material 
muss grundsätzlich ein Mindestabstand von 1.500 mm [59 Zoll] 
eingehalten werden.

Vision, Fusion
Das Modell Vision/Fusion ist ein Raumteiler. Es kann aber auch an 
jeder geraden Wand aus nicht brennbarem Material oder in einem 
Abstand von 100 mm [3,95 Zoll] zu Wänden aus beliebigem Material 
platziert werden. Die Glasseite sollte immer so nah wie möglich an der 
Wand platziert werden. Die Glasseite ist auch dann die „Rückseite“, 
wenn die Vorrichtung als Raumteiler verwendet wird.

Tower, Q, Retro 
Bei Verwendung im Innenbereich muss zwischen der Flamme und 
dem nächstgelegenen brennbaren Material ein Mindestabstand von 
1.500 mm [59,1 Zoll] eingehalten werden. Vergewissern Sie sich, dass 
das Feuer mindestens diesen Abstand zu Vorhängen usw. aufweist. 
Achten Sie auf den Luftzug.

Wenn dieses Modell im Freien verwendet wird, ist darauf zu achten, 
dass es auf einer großen, freien Fläche platziert wird und unter 
allen Wetterbedingungen (z. B. auch an windigen Tagen, an denen 
Zweige im Wind wehen) einen Mindestabstand von 2.000 mm [78,74 
Zoll] zu brennbaren Materialien (Bäume, Zweige, Sonnenschirme, 
Schutzdächer usw.) aufweist.

Wenn Sie die Feuerstelle nicht benutzen, empfiehlt es sich, sie 
mit einer Schutzabdeckung vor Wasserschäden und Korrosion zu 
schützen. Burner-Abdeckungen können erworben werden.

DÉGAGEMENTS POUR LA GAMME CRÉATEUR

Assurez-vous que la flamme de l’appareil est positionnée loin 
(1500mm au minimum) des rideaux , matériaux inflammables et de 
tout ce qui pourrait prendre feu. Attention aux courants d’air. 

AVERTISSEMENT: Maintenir une distance d’au moins 1500mm 
entre l’EcoSmart™ et tout ce qui pourrait prendre feu. 

Aspect, Citi, Cube, Cube Jr, Oxygen, Zeta
Ces modèles n’ont pas besoin de dégagement de sécurité sur les 
côtés et/ou au-dessus.

Igloo, Ghost
La flamme de l’EcoSmart™ doit à tout instant être à une distance 
d’au moins 1500mm de tout objet susceptible de prendre feu.

Vision, Fusion
Les modèles Vision et Fusion sont conçus pour diviser une pièce 
mais peuvent également être installés contre toute surface plane 
faite de matériaux non combustible ou positionné à 100 mm de toute 
surface faite de n’importe quel matériau. Placer toujours la face 
arrière en verre vers le mur. La face arrière en verre constitue l’arrière 
de l’appareil même lorsqu’il est utilisé pour diviser une pièce.

Tower, Q, Retro 
Pour une utilisation en intérieur, réserver un espace minimum de 1500 
mm entre la flamme du foyer et tout objet susceptible de prendre feu. 
S’assurer de respecter cette distance minimale pour les rideaux, etc. 
Attention aux courants d’air.

Pour une utilisation en extérieur, il est important que l’appareil soit 
installé dans un espace large et ouvert et d’assurer une distance 
minimale de 2000mm de tout ce qui susceptible de prendre feu, 
comme par exemple les arbres, branches, parasols, plafonds, etc, 
dans toute condition climatique (par exemple même lorsque le 
vent agite les branches, ces distances de sécurités doivent être 
respectées). 
Lorsque l’appareil n’est pas utilisé, couvrez-le pour le protéger de la 
pluie et de la corrosion. Des bâches protectrices sont disponibles.

FRANÇAISDEUTSCH

Abstände und Installation Distances de dégagement & Installation

Bitte lesen Sie diese Anweisungen vor der Inbetriebnahme des 
EcoSmart™ Fire vollständig durch.

Veuillez lire ces instructions dans leur intégralité avant de faire 
fonctionner le système EcoSmart™ Fire.
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Clearances & Installation

ENGLISH

DESIGNER RANGE INSTALLATION

WARNING: Tipping hazard. Follow these instructions to install the 
Fire securely.

ASPECT, CITI, CUBE, CUBE JR, OXYGEN

Drywall/Plasterboard - Concrete/Brick

Equipment required: pencil, phillips head screw driver, hammer and drill. 

1. Confirm you have received all necessary parts as illustrated. For 
installing against a plasterboard/drywall you will need parts A + C. For 
installations against a concrete/brick wall you will need parts A + B.

2. Position the fireplace so the mouth of the flame is a minimum of 
1500mm [59.1in]  away from curtains, flammable materials and other 
sources of ignition.

3. On the back of the fireplace locate the top of the two (2) vertical 
narrow slots.

	 Using a pencil, on the wall behind where the model will be installed, 
locate the height from the floor where the top edge of the slots are to 
be found (50mm from top edge of model).

4. Line up the rear top edge of the supplied steel bracket and centre it 
using centre slots provided. Mark out hole positions.

5. Affix bracket to wall as shown.

a. For Concrete/Brick, drill 9.5mm [0.37in] holes, for Drywall/
Plasterboard drill 15mm [0.59in] holes at marked locations.

b. Gently tap screw anchors into the holes.

c. Affix bracket as shown, threading screws (A) into anchors and 
tightening to secure.

6. 	Lift, slide and drop model through slots onto bracket as shown.

1. 2.

50mm

3. 4.

A

A C

5. Drywall / Plasterboard

6.

5. Concrete / Brick
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Abstände und Installation

DEUTSCH FRANÇAIS

Distances de dégagement & Installation

GAMME CRÉATEUR; INSTALLATION

AVERTISSEMENT: Pour éviter qu’il ne bascule accidentellement, 
le système  EcoSmart™ Fire doit être installé  dans une position 
solidement ancrée en utilisant les pièces fournies et en suivant ces 

ASPECT, CITI, CUBE, CUBE JR, OXYGEN

Cloison sèche – Placoplâtre – béton – brique

Matériel nécessaire:  crayon à papier, tournevis cruciforme, 
marteau et perceuse.

1. Vérifiez que vous avez bien reçu toutes les pièces nécessaires telles 
qu’illustrées. Pour une installation contre une cloison sèche ou un 
placoplâtre, utilisez les pièces A + C. Pour une installation contre une 
cloison en béton ou en briques, utilisez les pièces A + B.

2. Positionnez l’EcoSmart™ de manière à ce que la flamme du foyer se 
trouve à au moins 1500 mm des rideaux, matériaux inflammables et 
tout autre objet susceptible de prendre feu.

3. À l’arrière de l’appareil, localisez la partie supérieure des deux (2) 
fentes étroites verticales. 

	 À l’aide d’un crayon, marquez sur la paroi sur laquelle sera monté le 
modèle la hauteur à partir du sol où l’extrémité supérieure des fentes 
se situera (50mm sous l’extrémité supérieure de l’appareil).

4. Alignez l’extrémité supérieure arrière de la patte de fixation en acier 
fournie, et centrez à l’aide des fentes centrales. Marquez les positions 
des trous.

5. Fixez la patte à la cloison tel qu’illustré. 

a. Dans du béton / brique, percez des trous de 9.5mm; dans du 
placoplâtre / cloison sèche, percez des trous de 15mm.

b. Enfoncez les chevilles dans les trous en les tapotant doucement.

c. Posez les pattes de fixation (A) comme indiqué, les vis de fixation (B 
ou C) dans les chevilles, et serrez pour sécuriser.

6. Soulevez, faire glissez et laissez l’appareil s’abaisser le long des fentes 
sur les pattes de fixation comme indiqué. 

DESIGNER RANGE-INSTALLATION

WARNUNG: Kippgefahr. Befolgen Sie folgende Anweisungen, um 
eine sichere Installation des EcoSmart™ Fire zu gewährleisten.

ASPECT, CITI, CUBE, CUBE JR, OXYGEN

Trockene Mauer/Gipskartonwand – Beton/Stein

Erforderliches Werkzeug: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher, 
Hammer und Bohrer.

1. Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile erhalten haben. Für die 
Installation an einer Gipskartonwand/trockenen Mauer benötigen 
Sie die Teile A und C. Für die Installation an Beton-/Steinwänden 
benötigen Sie die Teile A und B.

2. Stellen Sie die Feuerstelle so auf, dass die Flamme einen 
Mindestabstand von 1.500 mm [59,1 Zoll] zu Vorhängen, brennbaren 
Materialien und anderen Zündquellen aufweist.

3. Suchen Sie auf der Rückseite der Feuerstelle nach den zwei (2) 
vertikalen, schmalen Schlitzen.

	 Zeichnen Sie an der Wand, an der die Firebox installiert werden 
soll, mit dem Bleistift die Oberkante der Schlitze (50 mm von der 
Oberkante der Firebox) ein.

4. Legen Sie die Oberkante des mitgelieferten Stahlbügels mit der 
Rückseite an die Markierungen und zentrieren Sie den Bügel anhand 
der Markierungen. Markieren Sie die Lochpositionen.

5. Befestigen Sie den Stahlbügel (wie auf der Abbildung gezeigt) an der 
Wand.

a. Bohren Sie Löcher in die Markierungen: Bei Beton-/Steinwänden: 9,5 
mm [0,37 Zoll], bei trockenen Mauern und Gipskartonwänden: 15 mm 
[0,59 Zoll].

b. Stecken Sie vorsichtig die Dübel in die Löcher.

c. Befestigen Sie den Stahlbügel wie auf der Abbildung gezeigt. Drehen 
Sie dazu die Schrauben (A) in die Dübel und ziehen Sie diese fest, um 
sie zu sichern.

6. 	Heben Sie die Firebox an und schieben Sie Schlitze wie gezeigt auf 
den Stahlbügel.
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ENGLISH

GHOST

Equipment required:
Timber/Wood: pencil, short philips head screw driver, drill  
and pilot drill bit.
Concrete/Stone: pencil, short philips head screw driver, hammer, 
masonry drill and masonry bit.

1. 	 Confirm you have received all necessary parts as illustrated. For 
installing in timber/wood you will need part A. For installing in a 
concrete/stone you will need part B;

2. 	 Position the fireplace in accordance to the compulsory minimum 
clearances outlined in the Instruction Manual;

3. 	 Remove the lower glass shelf from the tabs on the base;

4. 	 Use the 4 (four) tab holes to locate the 4 (four) off floor fixing brackets. 
Use countersunk hole in brackets as a template for drilling hole 
centres;

5a. 	Move fireplace and pilot drill 4 (four) holes for wood screws provided;

5b.	Move fireplace and pilot drill 4 (four) holes for masonry anchors 
provided

6	 .	 Re-position fireplace and fix screws through tabs in base plate to 
floor. Replace lower glass shelf.

A x 4 B x 4 C x 4

1. 2.

3. 4.

5a.

6a. 6b.

5b.
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Abstände und Installation

DEUTSCH FRANÇAIS

Distances de dégagement & Installation

GHOST

Erforderliches Werkzeug:
Bauholz/Holz: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher mit kurzem Griff, 
Bohrer und Pilotbohrer-Bohrspitze
Beton/Stein: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher mit kurzem Griff, 
Mauerbohrer und Mauerbohrspitze.

1. 	 Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile erhalten haben. Für die 
Installation auf Bauholz/Holz benötigen Sie die Werkzeuge der 
Gruppe A. Für Installationen auf Beton/Stein benötigen Sie die 
Werkzeuge der Gruppe B.

2. 	 Platzieren Sie die Feuerstelle gemäß den im Handbuch 
vorgeschriebenen Mindestabständen.

3. 	 Entfernen Sie die untere Glasplatte aus den Schienen des 
Grundkörpers.

4. 	 Verwenden Sie die vier (4) Löcher der vier (4) 
Bodenbefestigungsbügel, um die Position der Bügel zu markieren. 
Verwenden Sie die konischen Absenkungen des Bügels als 
Schablone zur Zentrierung der Bohrung.

5a. 	Entfernen Sie die Feuerstelle und bohren Sie mit dem Pilotbohrer vier 
(4) Löcher für die mitgelieferten Holzschrauben in den Boden.

5b.	Entfernen Sie die Feuerstelle und bohren Sie mit dem Pilotbohrer vier 
(4) Löcher für die mitgelieferten Mauerdübel in den Boden.

6. Setzen Sie die Feuerstelle wieder auf, stecken Sie die Schrauben durch 
die Löcher an der Unterseite und befestigen Sie die Schrauben im 
Boden. Setzen Sie die untere Glasscheibe wieder ein.

GHOST

Equipment required:
Timber/Wood: pencil, short philips head screw driver, drill  
and pilot drill bit.
Concrete/Stone: pencil, short philips head screw driver, hammer, 
masonry drill and masonry bit.

1. 	 Confirm you have received all necessary parts as illustrated. For 
installing in timber/wood you will need part A. For installing in a 
concrete/stone you will need part B;

2. 	 Position the fireplace in accordance to the compulsory minimum 
clearances outlined in the Instruction Manual;

3. 	 Remove the lower glass shelf from the tabs on the base;

4. 	 Use the 4 (four) tab holes to locate the 4 (four) off floor fixing brackets. 
Use countersunk hole in brackets as a template for drilling hole 
centres;

5a. 	Move fireplace and pilot drill 4 (four) holes for wood screws provided;

5b.	Move fireplace and pilot drill 4 (four) holes for masonry anchors 
provided

6	 .	 Re-position fireplace and fix screws through tabs in base plate to 
floor. Replace lower glass shelf.
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Clearances & Installation

ENGLISH

RETRO

Equipment required:
Timber/Wood: pencil, short philips head screw driver, drill and pilot 
drill bit.
Concrete/Stone: pencil, short philips head screw driver, hammer, 
masonry drill and masonry bit.

1a. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in timber/wood. 

1b. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in concrete/stone. 

2. 	 Position the fireplace in accordance to the compulsory minimum 
clearances outlined in the Instruction Manual;

3. 	 Mark a line that locates the front edge & centre of the fireplace;

4. 	 Move the fireplace & position the paper drilling template as shown 
on the template;

5a. 	Pilot drill 4 (four) holes for timber / wood screws provided;

5b. Drill 4 (four) holes and fit masonry anchors provided;

6. 	 Re-position fireplace & gaining access through burner opening, fix 
screws & washers.

4 x 4 x

1 x

1a.

4 x 4 x

1 x

1b.

4.

4 x

5b.

4 x

6a.

4 x

6b.

4 x

5a.

Min 25mm / 1 inch

2. 3.



     	  © Copyright 2004 - 2011 The Fire Company Pty Ltd. All rights reserved. V8 090911

Abstände und Installation

DEUTSCH FRANÇAIS

Distances de dégagement & Installation

RETRO

Erforderliches Werkzeug:
Bauholz/Holz: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher mit kurzem Griff, 
Bohrer, Pilotbohrer-Bohrspitze
Beton/Stein: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher mit kurzem Griff, 
Mauerbohrer und Mauerbohrspitze.

1a. 	Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile für die Installation auf 
Bauholz/Holz erhalten haben. 

1b. 	Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile für die Installation auf 
Beton/Stein erhalten haben. 

2. 	 Platzieren Sie die Feuerstelle gemäß den im Handbuch 
vorgeschriebenen Mindestabständen.

3. 	 Zeichnen Sie eine Linie, die die Vorderkante und die Mitte der 
Feuerstelle markiert.

4. 	 Entfernen Sie die Feuerstelle und legen Sie die 
Papierbohrschablone wie gezeigt an die Linie.

5a. 	Bohren Sie mit dem Pilotbohrer vier (4) Löcher für die mitgelieferten 
Bauholz-/Holzschrauben in den Boden.

5b. Bohren Sie vier (4) Löcher und stecken Sie die mitgelieferten 
Mauerdübel in die Löcher.

6. 	 Setzen Sie die Feuerstelle wieder auf den Boden und befestigen 
Sie die Schrauben und Unterlegscheiben, indem Sie durch die 
Burner-Öffnung greifen.

RETRO

Equipment required:
Timber/Wood: pencil, short philips head screw driver, drill and pilot 
drill bit.
Concrete/Stone: pencil, short philips head screw driver, hammer, 
masonry drill and masonry bit.

1a. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in timber/wood. 

1b. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in concrete/stone. 

2. 	 Position the fireplace in accordance to the compulsory minimum 
clearances outlined in the Instruction Manual;

3. 	 Mark a line that locates the front edge & centre of the fireplace;

4. 	 Move the fireplace & position the paper drilling template as shown 
on the template;

5a. 	Pilot drill 4 (four) holes for timber / wood screws provided;

5b. Drill 4 (four) holes and fit masonry anchors provided;

6. 	 Re-position fireplace & gaining access through burner opening, fix 
screws & washers.
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ENGLISH

Q

Equipment required:
Timber/Wood: pencil, short philips head screw driver, drill and pilot 
drill bit.
Concrete/Stone: pencil, short philips head screw driver, hammer, 
masonry drill and masonry bit.

1a. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in timber/wood. 

1b. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in concrete/stone. 

2. 	 Position the fireplace in accordance to the compulsory minimum 
clearances outlined in the Instruction Manual;

3. 	 Remove fixing hole plugs and align the base of the fireplace as 
shown;

4. 	 Use the base as a template and mark the three fixing holes;

5a. 	Move fireplace and pilot drill 3 (three) holes for timber / wood 
screws provided;

5b. Move fireplace and pilot drill 3 (three) holes for masonry anchors 
provided;

6. 	 Re-position fireplace & fix screws & washers through base to floor. 
Re-insert fixing hole plugs.

4 x 4 x

1a.

4 x 4 x

1b.

4.

4 x

5b.

3 x

6a.

3 x

6b.

4 x

5a.

Min 50mm / 2 inches

2. 3.
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Abstände und Installation

DEUTSCH FRANÇAIS

Distances de dégagement & Installation

Q

Erforderliches Werkzeug:
Bauholz/Holz: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher mit kurzem Griff, 
Bohrer, Pilotbohrer-Bohrspitze
Beton/Stein: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher mit kurzem Griff, 
Mauerbohrer und Mauerbohrspitze.

1a. 	Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile für die Installation auf 
Bauholz/Holz erhalten haben. 

1b. 	Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile für die Installation auf 
Beton/Stein erhalten haben. 

2. 	 Platzieren Sie die Feuerstelle gemäß den im Handbuch 
vorgeschriebenen Mindestabständen.

3. 	 Entfernen Sie die Stopfen aus den Befestigungslöchern und 
richten Sie die Unterseite der Feuerstelle wie gezeigt aus.

4. 	 Verwenden Sie den Boden der Feuerstelle als Schablone, um die 
drei Befestigungslöcher zu markieren.

5a. 	Entfernen Sie die Feuerstelle und bohren Sie mit dem Pilotbohrer 
drei (3) Löcher für die mitgelieferten Bauholz-/Holzschrauben in 
den Boden.

5b. Entfernen Sie die Feuerstelle und bohren Sie mit dem Pilotbohrer 
drei (3) Löcher für die mitgelieferten Mauerdübel in den Boden.

6. 	 Setzen Sie die Feuerstelle wieder auf, stecken Sie die Schrauben 
und die Unterlegscheiben durch die Löcher an der Unterseite und 
befestigen Sie die Schrauben im Boden. Setzen Sie die Stopfen 
wieder in die Befestigungslöcher ein.

Q

Equipment required:
Timber/Wood: pencil, short philips head screw driver, drill and pilot 
drill bit.
Concrete/Stone: pencil, short philips head screw driver, hammer, 
masonry drill and masonry bit.

1a. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in timber/wood. 

1b. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in concrete/stone. 

2. 	 Position the fireplace in accordance to the compulsory minimum 
clearances outlined in the Instruction Manual;

3. 	 Remove fixing hole plugs and align the base of the fireplace as 
shown;

4. 	 Use the base as a template and mark the three fixing holes;

5a. 	Move fireplace and pilot drill 3 (three) holes for timber / wood 
screws provided;

5b. Move fireplace and pilot drill 3 (three) holes for masonry anchors 
provided;

6. 	 Re-position fireplace & fix screws & washers through base to floor. 
Re-insert fixing hole plugs.
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Clearances & Installation

ENGLISH

TOWER

Equipment required:
Timber/Wood: pencil, philips head screw driver, drill and pilot drill bit.
Concrete/Stone: pencil, philips head screw driver, hammer, masonry 
drill and masonry bit.

1a. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in timber/wood. 

1b. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in concrete/stone. 

2. 	 Position the fireplace in accordance to the compulsory minimum 
clearances outlined in the Instruction Manual;

3. 	 Position the Floor Fixing Plate and use v notches in plate to locate 
part as shown;

4. 	 Mark the floor fixing holes and move the TOWER to allow for 
drilling;

5a. 	Pilot drill 4 (four) holes for timber / wood screws provided;

5b. Drill 4 (four) holes and fit masonry anchors provided;

6. 	 Re-position fireplace over Floor Fixing Plate and insert Locking 
Plate through Floor Fixing Plate channel. Adjust levelling feet as 
required.

NOTE: Locking Plate may be secured using a padlock (not provided)

4 x

1 x

1 x

1a.

4 x

1 x

1 x

1b.

4.

4 x

5b.

4 x

1 x

6a.

4 x
1 x

6b.

4 x

5a.

Min 100mm / 4 inches

2. PLAN VIEW
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Abstände und Installation
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Distances de dégagement & Installation

TOWER

Erforderliches Werkzeug:
Bauholz/Holz: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher, Bohrer und 
Pilotbohrer-Bohrspitze
Beton/Stein: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher, Mauerbohrer und 
Mauerbohrspitze.

1a. 	Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile für die Installation auf 
Bauholz/Holz erhalten haben. 

1b. 	Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile für die Installation auf 
Beton/Stein erhalten haben. 

2. 	 Platzieren Sie die Feuerstelle gemäß den im Handbuch 
vorgeschriebenen Mindestabständen.

3. 	 Platzieren Sie die Bodenbefestigungsplatte und richten Sie das Teil 
mithilfe der Keile auf der Platte aus. (wie in der Abbildung gezeigt).

4. 	 Markieren Sie die Bodenbefestigungslöcher und entfernen Sie den 
TOWER, um die Löcher zu bohren.

5a. 	Bohren Sie mit dem Pilotbohrer vier (4) Löcher für die mitgelieferten 
Bauholz-/Holzschrauben in den Boden.

5b. Bohren Sie vier (4) Löcher und stecken Sie die mitgelieferten 
Mauerdübel in die Löcher.

6. 	 Setzen Sie die Feuerstelle wieder auf die Bodenbefestigungsplatte 
und schieben Sie das Sicherungsblech in die 
Bodenbefestigungsplatte. Passen Sie die Höhe des Fußes bei 
Bedarf an.

HINWEIS: Das Sicherungsblech kann mit einem Vorhängeschloss 
gesichert werden (nicht im Lieferumfang enthalten).

TOWER

Equipment required:
Timber/Wood: pencil, philips head screw driver, drill and pilot drill bit.
Concrete/Stone: pencil, philips head screw driver, hammer, masonry 
drill and masonry bit.

1a. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in timber/wood. 

1b. 	Confirm you have received all necessary parts as illustrated for 
installing in concrete/stone. 

2. 	 Position the fireplace in accordance to the compulsory minimum 
clearances outlined in the Instruction Manual;

3. 	 Position the Floor Fixing Plate and use v notches in plate to locate 
part as shown;

4. 	 Mark the floor fixing holes and move the TOWER to allow for 
drilling;

5a. 	Pilot drill 4 (four) holes for timber / wood screws provided;

5b. Drill 4 (four) holes and fit masonry anchors provided;

6. 	 Re-position fireplace over Floor Fixing Plate and insert Locking 
Plate through Floor Fixing Plate channel. Adjust levelling feet as 
required.

NOTE: Locking Plate may be secured using a padlock (not provided)
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ENGLISH

VISION, FUSION

Note: The Vision/Fusion is heavy - you will need two (2) people to 
perform this procedure.

Equipment required: pencil, phillips head screw driver, drill.

1. Underneath the Vision/Fusion there is a removable locking base, to 
access it, remove the nylon feet, locate and remove the plugs and 
screws found on all sides of the skirting.

2. Confirm that you have received all necessary parts as illustrated.

3.	Lift the Vision/Fusion up and away.

4. Position the removed locking base into the desired location ensuring 
that the mouth of the flame is positioned a minimum of 1500mm 
[59.1in]  away from curtains, flammable materials and other 
sources of ignition. Mark the pre-drilled holes with a pencil (ensure 
clearances are for the entire model, not just the locking base).

5. Remove the locking base and drill holes in the centre of the positions 
marked; Using the screws supplied (A for Timber, B for Concrete), fix 
the locking base into position. 

6. Position the Vision/Fusion over the secured locking base and lower 
so it locks into position. 

7. Screw the Vision/Fusion and the locking base back together by 
replacing the screws and plugs removed in step 1 (do not replace the 
nylon feet). 

WARNING: Fire hazard. Do not remove the rear glass panel. Air flow 
could push flames out the front or rear of the fireplace. The glass 
used in the Firebox is toughened glass which means it is stronger than 
normal glass and can withstand high temperature variations. Importantly, 
even though it is stronger, toughened glass still has weaknesses. The 
corners and sides are specific pressure points where it is more fragile and 
can break if care is not taken. 

NOTICE: Handle glass with care. If glass is cracked or damaged, do 
not use range until glass is replaced.

In the case of breakage, toughened glass will shatter into small crystal-
like pieces which can cause potential injury and be a choking hazard for 
small children. We advise that the glass should be handled with special 
care and that operation of the product should cease immediately if a fault 
is found. Glass broken due to mishandling is not covered by warranty.

1.

x 4 x 4 

B A 

2.

3. 4.

A or B 

5.

7.

6.
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VISION, FUSION

Hinweis: Das Modell Vision/Fusion ist schwer. Für den folgenden 
Ablauf sind zwei (2) Personen erforderlich.

Erforderliches Werkzeug: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher, 
Bohrer.

1. Unterhalb des Vision/Fusion befindet sich eine entfernbare 
Sicherungsgrundplatte. Um auf diese zugreifen zu können, 
entfernen Sie die Nylonabdeckungen und suchen und entfernen 
Sie die Stopfen und Schrauben, die sich an den Seitenrändern der 
Grundplatte befinden.

2. Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile erhalten haben.

3.	Heben Sie den Vision/Fusion an und stellen Sie ihn zur Seite.

4. Platzieren Sie die entfernte Grundplatte an einer gewünschten 
Stelle und stellen Sie dabei sicher, dass die Flamme einen 
Mindestabstand von 1.500 mm [59,1 Zoll] zu Vorhängen, 
brennbaren Materialien und anderen Zündquellen aufweist. 
Markieren Sie die vorgebohrten Löcher mit einem Bleistift 
(stellen Sie dabei sicher, dass die gesamte Vorrichtung die 
Mindestabstände einhält und nicht nur die Grundplatte).

5. Entfernen Sie die Grundplatte und bohren Sie Löcher in die 
Mitte der Markierungen. Befestigen Sie die Grundplatte mit den 
mitgelieferten Schrauben (A für Bauholz, B für Beton) am Boden. 

6. Halten Sie den Vision/Fusion über die Grundplatte und senken Sie 
ihn ab, bis er in seiner Position einrastet. 

7. Verschrauben Sie den Vision/Fusion mit der Grundplatte, indem Sie 
die in Schritt 1 entfernten Schrauben und Stopfen wieder einsetzen 
(die Nylonabdeckungen nicht wieder aufsetzen). 

WARNUNG: Brandgefahr. Entfernen Sie niemals die Glasrückwand. 
Die Flammen könnten sonst durch den Luftzug an der Vorder- oder 
Rückseite der Firebox austreten. Das in der EcoSmart™ Fire Firebox 
verwendete Glas ist gehärtet, d. h. es ist dicker als normales Glas und 
kann höheren Temperaturveränderungen Stand halten. Doch obwohl es 
dicker und somit stärker ist, hat auch gehärtetes Glas Schwachstellen. 
Die Kanten und Seiten sind spezielle Druckpunkte, an denen das Glas 
empfindlicher ist und bei Unachtsamkeit zerbrechen kann. 

HINWEIS: Gehen Sie vorsichtig mit Glas um. Wenn das Glas bricht oder 
beschädigt wird, dürfen Sie die Firebox nicht verwenden, bis das Glas 
ausgetauscht wurde.

Wenn gehärtetes Glas bricht, zerspringt es in kleine kristallartige Stücke, 
die zu Körperverletzungen und bei kleinen Kindern zur Erstickung führen 
können. Es wird empfohlen, sehr achtsam mit dem Glas umzugehen 
und den Betrieb des Produkts sofort einzustellen, wenn ein Fehler 
auftaucht. Glasbeschädigungen, die durch eine falsche Handhabung 
entstehen, sind nicht von der Garantie abgedeckt.

VISION, FUSION

Note: The Vision/Fusion is heavy - you will need two (2) people to 
perform this procedure.

Equipment required: pencil, phillips head screw driver, drill.

1. Underneath the Vision/Fusion there is a removable locking base, to 
access it, remove the nylon feet, locate and remove the plugs and 
screws found on all sides of the skirting.

2. Confirm that you have received all necessary parts as illustrated.

3.	Lift the Vision/Fusion up and away.

4. Position the removed locking base into the desired location ensuring 
that the mouth of the flame is positioned a minimum of 1500mm 
[59.1in]  away from curtains, flammable materials and other 
sources of ignition. Mark the pre-drilled holes with a pencil (ensure 
clearances are for the entire model, not just the locking base).

5. Remove the locking base and drill holes in the centre of the positions 
marked; Using the screws supplied (A for Timber, B for Concrete), fix 
the locking base into position. 

6. Position the Vision/Fusion over the secured locking base and lower 
so it locks into position. 

7. Screw the Vision/Fusion and the locking base back together by 
replacing the screws and plugs removed in step 1 (do not replace the 
nylon feet). 

WARNING: Fire hazard. Do not remove the rear glass panel. Air flow 
could push flames out the front or rear of the fireplace. The glass 
used in the Firebox is toughened glass which means it is stronger than 
normal glass and can withstand high temperature variations. Importantly, 
even though it is stronger, toughened glass still has weaknesses. The 
corners and sides are specific pressure points where it is more fragile and 
can break if care is not taken. 

NOTICE: Handle glass with care. If glass is cracked or damaged, do 
not use range until glass is replaced.

In the case of breakage, toughened glass will shatter into small crystal-
like pieces which can cause potential injury and be a choking hazard for 
small children. We advise that the glass should be handled with special 
care and that operation of the product should cease immediately if a fault 
is found. Glass broken due to mishandling is not covered by warranty.
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ZETA

Timber / Wood - Concrete / Stone 

Equipment required: pencil, short philips head screw driver, hammer, 
masonry drill and masonry bit for concrete/stone settings, drill and pilot 
drill bit for timber/wood settings.

1. Confirm you have received all necessary parts as illustrated. For 
installing against a timber/wood wall you will need parts A + B. For 
installations against a concrete/stone wall you will need parts A + C;

2. Position the fireplace so the mouth of the flame is a minimum of 
1500mm [59.1in] away from curtains, flammable materials and other 
sources of ignition; 

3. Position the Zeta base and align the screw holes;

4. Mark the floor fixing holes and move the Zeta base to allow for 
drilling;

5. If you are installing on timber/wood, pilot drill four (4) holes using 
the screws provided (as illustrated in image 5a); for concrete / stone 
installations, drill four (4) holes and fit masonry anchors provided (as 
illustrated in image 5b); 

6. 	Re-position base and fix screws through base to floor and attach 
fireplace with lynch pin provided.

HANDLING
The Zeta should always be lifted from the base. Under no 
circumstances should you lift or twist the Zeta holding the top panel. 
Handling the Zeta in this manner can cause damage to the leather shell 
and/or cause the glass panels to pull away from the shell.

When rotating the Zeta - use gentle pressure to the bottom of the 
shell in order to minimise the chance of damage to the unit.

A x 1

B x 4 C x 4

1.

Min 600mm / 23.6 inches

2.

3. 4.

C x 4
B x 4

A x 1

B x 4 C x 4

5a. Timber / Wood

6.

5b. Concrete / Stone
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ZETA

Surface Bois - Béton / Pierre

Matériel nécessaire
Surface bois: crayon à papier, tournevis cruciforme à manche court, 
perceuse et foret pilote.
Surface béton/pierre : crayon à papier, tournevis cruciforme à manche 
court, marteau, perceuse à maçonnerie et foret à maçonnerie.

1. Vérifiez que vous avez bien reçu toutes les pièces nécessaires, telles 
qu’illustrées. Pour  installation sur une surface en bois, vous aurez 
besoin des parties A + B. Pour installation sur une surface en béton / 
pierre vous aurez besoin des parties A + C;

2. Positionnez l’EcoSmart™ conformément aux distances de 
dégagement obligatoires énoncées dans le Manuel d’Utilisation;

3. Mettez en place la base du Zeta et alignez les trous pour vis;

4. Marquez les trous de fixation au sol et déplacez la base du Zeta pour 
permettre le forage;

5. Installation sur une surface en bois: percez au foret quatre (4) trous 
pour les visses à bois fournies (voir image 5a); Installation sur une 
surface en béton / pierre: percez quatre (4) trous et insérez les 
chevilles à maçonnerie fournies (voir image 5b);

6. Remettez la base en place, vissez au sol et fixez l’EcoSmart™ avec 
la goupille de Lynch fournie.

MANIPULATION
Le Zeta doit toujours être soulevé par la base. En aucun cas vous 
ne devez soulever ou tourner le Zeta en tenant le panneau supérieur. 
Manipuler le Zeta de la sorte peut endommager le revêtement de 
cuir et/ou causer la désolidarisation entre les panneaux de verre et la 
coque.

Lorsque vous tournez le Zeta, appuyez doucement sur la partie 
inférieure de la coque pour réduire les risques de dommages à 
l’appareil.

ZETA

Bauholz/Holz – Beton/Stein 

Erforderliches Werkzeug: Bleistift, Kreuzschlitzschraubendreher mit 
kurzem Griff, Mauerbohrer und Mauerbohrspitze für Installationen auf 
Beton/Stein und Pilotbohrer und Pilotbohrer-Spitze für Installationen 
auf Bauholz/Holz.

1. Prüfen Sie, ob Sie alle dargestellten Teile erhalten haben. Für die 
Installation an einer Bauholz-/Holzwand benötigen Sie die Teile A 
und B. Für die Installation an einer Beton-/Steinwand benötigen Sie 
die Teile A und C.

2. Stellen Sie die Feuerstelle so auf, dass die Flamme einen 
Mindestabstand von 1.500 mm [59,1 Zoll] zu Vorhängen, 
brennbaren Materialien und anderen Zündquellen aufweist. 

3. Platzieren Sie die Zeta-Grundplatte und richten Sie die 
Schraubenlöcher aus.

4. Markieren Sie die Bodenbefestigungslöcher und entfernen Sie die 
Zeta-Grundplatte, um die Löcher zu bohren.

5. Wenn Sie die Feuerstelle auf Bauholz/Holz installieren, bohren Sie 
vier (4) Löcher für die mitgelieferten Schrauben (s. Abb. 5a). Wenn 
Sie die Feuerstelle auf Beton/Stein installieren, bohren Sie vier (4) 
Löcher und stecken Sie die mitgelieferten Mauerdübel in die Löcher 
(s. Abb. 5b). 

6. 	Repositionieren Sie die Grundplatte und befestigen Sie die 
Schrauben durch die Grundplatte im Boden. Befestigen Sie 
anschließend die Feuerstelle mithilfe des mitgelieferten Stifts auf 
der Platte.

HANDHABUNG
Der Zeta sollte immer von der Grundplatte abgenommen werden. 
Sie sollten den Zeta unter keinen Umständen durch Halten der 
oberen Platte anheben oder drehen. Auf diese Weise könnte die 
Lederverkleidung des Zeta beschädigt werden, oder die Glasplatten 
werden von der Verkleidung gerissen.

Üben Sie beim Drehen des Zeta leichten Druck auf die Unterseite 
der Verkleidung aus, um eine Beschädigung der Vorrichtung zu 
vermeiden.



Notes / Notizen
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